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ренции по Кампучии о ero деятельности в 1984-
1985 годах:14 и предлаrает Комитету продолжать свою 
работу до нового созыва Конференции; 

4. уполномочивает Специальный комитет соби­

раться по мере необходимости и выполнять задачи, 

возложенные на него в его мандате; 

5. подтверждает свое решение вновь созвать Кон­
ференцию в подходящее время в соответствии с резо­
люцией 1 (I) Конференции; 

6. вновь обращается с призывом ко всем госу­

дарствам Юго-Восточной Азии и другим заинтересо­

ванным государствам принять участие в будущих сес­
сиях Конференции; 

7. предлагает Конференции представлять Ге­

неральной Ассамблее доклады о ее будущих сес­

сиях; 

8. просит Генерального секретаря продолжать 

проводить консультации с Конференцией и Спе­
циальным комитетом и оказывать им содействие, 

а также предоставлять им на регулярной основе 

необходимые средства для осуществления их функ­

ций; 
9. вновь выражает свою признательность Генераль­

ному секретарю за принятие соответствующих мер 

для внимательного наблюдения за положением и про­

сиr его продолжать действовать подобным образом и 

предоставлять свои добрые услуги с целью содейство­
вать всеобъемлющему политическому урегулирова­

нию; 

10. вновь выражает свою глубокую признатель­

ность странам-донорам, Организации Объединенных 

Наций и ее учреждениям, а также другим националь­
ным и международным гуманиrарным организациям, 

оказавшим помощь кампучийскому народу, и призы­

вает их продолжать оказывать чрезвычайную помощь 

тем кампучийцам, которые по-прежнему в ней нуж­

даются, особенно тем, которые находятся вдоль таи­
ландско-кампучийской границы и в лагерях для бежен­

цев в Таиланде; 
11. подтверждает свою высокую оценку усилий 

Генерального секретаря по координации гуманиrар­
ной помощи и контролю за ее распределением и про­

сиr его активизировать такие усилия, которые ока­

жутся необходимыми; 
12. настоятельно призывает rосударства Юго­

Восточной Азии после достижения всеобъемлюще­
го политического решения кампучийского конф­
ликта приложить новые усилия по созданию зоны 

мира, свободы и нейтралитета в Юго-Восточной 

Азии; 
13. вновь выражает надежду на то, что после 

достижения всеобъемлющего полиrического решения 

будет создан межправиrельственный комиrет для рас­
смотрения программы оказания помощи Кампучии в 

целях восстановления ее экономики, а также экономи­

ческого и социального развития всех государств в этом 

регионе; 

14. просит Генерального секретаря предста­

виrь Генеральной Ассамблее на ее сорок первой 
сессии доклад об осуществлении настоящей ре­

золюции; 

14 A/CONF.109/9. 

15. постановляет включить в предварительную по­

вестку дня своей сорок первой сессии пункт. озаглав­

ленный "Положение в Кампучии". 

63-е пленарное заседание, 

5 ноября 1985 года 

40/8. Доклад Международного агентства по атомной 
энергии 

Генеральная Ассамблея, 

получив доклад Международного агентства по атом­

ной энергии Генеральной Ассамблее за 1984 rод15 , 
принимал к сведению заявление Генерально1·0 ди· 

ректора Международного агентства по атомной энер­

гии от 31 октября 1985 года 1 6
, в котором содержится 

дополнительная информация об основных аспектах 

деятельности Агентства в течение 1985 года, 
признавал важность деятельности Агентства в даль­

нейшем содействии использованию ядерной энергии 

в мирных целях, как это предусмотрено в его уставе, 

признавал также особые потребности развивающих­
ся стран в технической помощи со стороны Агентства 

в целях повышения значения ядерной энергии и ее при­
менения для экономического развития этих стран, 

сознавая важность деятельности Агентства по осу­
ществлению гарантийных положений Договора о не­
распространении ядерного оружия 1 7 и других между­
народных договоров, конвенций и соглашений, направ­

ленных на достижение аналогичных целей, а также по 
обеспечению, по мере возможности, чтобы помощь, 
предоставляемая Агентством или по его требованию 
или под его наблюдением или контролем, не бьmа ис­
пользована таким образом, чтобы способствовать ка­
кой-либо военной цели, как это изложено в статье 11 
его устава, 

признавал важность деятельности Агентства в об­
ласти ядерной энергетики, ядерной безопасности, об­
ращения с радиоактивными отходами, радиационной 
защиты и, в частности, его деятельности, направленной 
на оказание развивающимся странам помощи в Шiани­

ровании создания ядерной энергетики в соответствии 

с их потребностями, 

отмечая, что Генеральная конференция Меж,цународ­
ного агентства по атомной энергии на своей двадцать 

девятой очередной сессии утвердила повторное назна­

чение Советом управляющих Агентства r-на Ханса 
Бликса Генеральным директором Агентства на еще 
один четырехгодичный срок, начинающийся 1 декаб­
ря 1985 года, 

принимая во внимание резолюции GC(XXIX)/RES/ 
442, GC(XXIX)/RES/443 и GC(XXIX)/RES/444, приня­
тые 27 сентября 1985 года Генеральной конферен­
цией Агентства на ее двадцать девятой очередной 

сессии, 

1 • Международное агентство по атомной энергии. Ежегод­

ный дoкllllд за 1984 год [Австрия, июль 1985 года, GC(XXIX)/ 
748 и Corr.1)]; препровожден членам Генеральной Ассамблеи за­
пиской Генерального секреrар11 (А/40/576 и Corr.1). 

1 
• См. ОфицШ1Льные отчеты Генеральной Ассамблеи. 

сороковая сессия, Пленарные заседания. 56-е заседание. 
1 7 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 
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1. принимает к сведению доклад Международного 

агентства по атомной энергии; 
2. подтверждает свою веру в роль Международно­

го агентства по атомной энергии в деле использования 

ядерной энергии в мирных целях; 

3. настоятельно призывает все государства стре­
миться к эффективному и гармоничному международ­

ному сотрудничеству в осуществлении деятельности 

Международного агентства по атомной энергии в соот­

ветствии с его уставом, в содействии использованию 

ядерной энергии и применению ядерной науки и тех­

ники в мирных целях, в расширении технической по­

мощи и сотрудничества для развивающихся стран и в 

обеспечении эффективности и действенности системы 
гарантий Агентства; 

4. просит Генерального секретаря препроводить 

Генеральному директору Международного агентства 

по атомной энергии материалы сороковой сессии Ге­

неральной Ассамблеи, относящиеся к деятельности 
Агентства. 

69-е пленарное заседание, 

8 иоября 1985 года 

40/9. Торжественный призьm к государствам, нахо­
дящимся в состоянии конфликта, немедленно 
прекратить военные действия и урегулировать 

споры между ними путем переговоров, а так­

же к государствам - членам Организации 

Объединенных Наций взять на себя обяза­
тельсrво разрешать напряженные и конфликт­

ные ситуации и существующие споры полити­

ческими средствами и воздерживаться от уг­

розы силой или ее применения и от любого 
вмешательства во внутренние дела других 

государств 

Генерш~ьная Ассамблея, 

будучи глубоко обеспокоена продолжением воору­
женных конфликтов, актов агрессии и напряженных 
ситуаций в различных районах мира, возникновением 

новых источников конфликтов и напряженности в 

международной жизни и угрозой независимости и 

безопасности государств и международному миру и 

безопасности, возникающей в результате угрозы си­

лой или ее применения в отношениях между госу­

дарствами, 

будучи убеждена в том, что все государства должны 

прилагать максимальные усилия в целях урегулирова­

ния любого конфликта или спора между ними исклю­
чительно мирными средствами и что угроза силой или 

ее применение против других государств может лШIIь 

обострить международную обстановку и еще более 

затруднить решение проблем, 

считая, что интересам как государств, вовлеченных 

в конфликт, так и других государств, а также общему 

делу международного мира и безопасности отвечает 

прекращение вооруженных конфликтов и поощрение и 

содействие решению проблем мирными средствами, 

торжественно подтверждая в связи с сороковой го­
довщиной Организации Объединенных Наций твердую 
приверженность государств-членов целям и принципам 

У става Организации Объединенных Наций и обязатель­

ствам, которые они взяли на себя как члены Орrани-

зации, в частности их обязательству воздерживаться в 

международных отношениях от угрозы силой ипи се 

применения против суверенитета, территориальной Нс.?· 

прикосновенности и нолитической независимости то­

боrо другого государства. 

вновь подтверждая, что все государства цонжны 

разрешать свои международные споры мирными 

средствами таким образом, чтобы не подвергать 

угрозе международный мир и безопасность и снра­

ведливость, 

напоминая о неотъемлемом праве всех rосударстн 

на индивидуальную или коллективную самооборону, 

как это провозглашено в статье 51 Устава, 
подтверждая Манильскую декларацию о мирном 

разрешении международных споров, одобренную Ге­

неральной Ассамблеей в се резолюции 3 7 / 1 О от 15 нояб­
ря 1982 rода, 

считая, что вопрос о мирном разрешении споров 

должен находиться в центре внимания всех государств 

и Организации Объединенных Наций, 

I. обращается с торжественным призывом к го­

сударствам, находящимся в состоянии конфликта, не­
медленно прекратить военные действия и приступить 

к урегулированию споров между ними путем псрс1·0-

воров и другими мирными средствами; 

2. призывает все ,·осударства в полной мере и по­

следовательно выполнять взятые ими обязательства 

в соответствии с целями и принципами Устава Органи­
зации Объединенных Наций, разрешать конфликты и 

споры мирными средствами и воздерживаться от 

угрозы силой или се применения и от любого вмеша­
тельства во внутренние дела других государств; 

3. просит Совет Безопасности, который несет ,лав­

ную ответственность 1а поддержание международного 

мира и безопасности, незамедлительно действовать в 

соответствии со своими функциями по Уставу n слу­
чаях конфликтов или споров в различных районах мира, 
рекомендуя надлежащие процедуры или методы урегу­

лирования, включая назначение представителей Органи­
зации Объединенных Наций, в целях разрешения споров 

между государствами мирными средствами, ликвида­

ции напряженных и конфликтных ситуаций и установ­

ления отношений, основанных на взаимопонимании, сот­

рудничестве и мире между всеми государствами мира; 

4. вновь подтверждает важную роль, возложенную 

Уставом на Генеральную Ассамблею в области мир­

ного разрешения споров и поддержания междунарон­

ного мира и безопасности; 

5. поощряет Генерального секретаря играть актив­

ную роль в рамках своих функций по У ставу в цепях 
содействия усилиям по мирному разрешению споров 

и конфликтов между государствами; 

6. призывает государства-члены в полной мере ис­

пользовать в соответствии с У ставом возможности 
Организации Объединенных Наций для мирного разре­

шения споров и международных проблем; 

7 _ призывает государства-1mены решительно дей­

ствовать с учетом целей и принципов Устава и в соот­

ветствии с их обязанностями как членов Организ:щии 
Объединенных Наций. с тем чтобы Организация могла 
согласовывать объединенные усилия государств, на­

правленные на укрепление международного мира и 

бсзопа, 1Ю(;ТИ, разрешение основных проблем, стоящих 


